
- Тьфу…

Пошевелившись, я моргнул и уставился в белый потолок надо мной. На этот раз я узнал
потолок – это был лазарет, где я провел большую часть своего первого года.

Если подумать, то я уже давно не был здесь.

- Черт побери... - Я попытался сесть. Потянувшись за очками, которые удобно лежали на
боковом столике, я надел их и огляделся.

- Значит, ты наконец проснулся.

Я чуть не выпрыгнул из своей кожи от этого бестелесного голоса. Обернувшись, я увидел
Крейга Карлсона. Он ухмыльнулся мне.

- Это была великая битва. Мы должны провести ее снова. Один на один. - Он изучал меня и его
глаза возбужденно блестели. - Я уверен, что ты вызовешь гораздо больше существ.

- Я постараюсь больше не попадаться в ловушку, как в прошлый раз. - В то время я еще не знал
о проклятой технике Крейга, но позже я узнал, что слова, которые я в шутку сказал, были
буквально решением проблемы. У проклятой техники Крейга существовал определенный
радиус действия. Если я поспешно отступлю в тот момент, когда он активирует ее, и останусь
вне зоны досягаемости, он не сможет поразить меня.

- Это мы еще посмотрим. - Крейг ухмыльнулся. Это была не недружелюбная ухмылка, а
выражение, которое говорило мне, что он нашел достойного соперника. - Какого черта ты
проиграл все свои матчи в прошлом году? Твои навыки совсем не плохи.

- Я слишком много внимания уделял призыву и совсем не тренировался в боевой магии, -
устало ответил я. Я действительно не хотел, чтобы мне напоминали о моей глупости, но такова
была жизнь. Все мы делали что-то невероятно глупое и неловкое в тот или иной момент.
Пытаясь сменить тему разговора, я огляделся. - А где все остальные? Неужели только нас
привезли в лазарет?

- Да, - подтвердил Крейг, пожав плечами. - Никого из остальных здесь нет. Люди моего
общества появились минут за пятнадцать до того, как ты проснулся.

- ... Мое общество проиграло, не так ли? - Слова, слетевшие с моих губ, были горькими. Никто
не любил проигрывать. Я думал, что привык к поражениям после девяноста девяти
проигрышей, но мои недавние победы вернули мне то же самое самодовольство, о котором я
предупреждал своих товарищей по команде. Казалось, что мне нужно больше тренироваться.

Крейг равнодушно пожал плечами. - Будет лучше, если ты услышишь это от них самих.

Как по команде, Дон Фан Юэ Чу и остальные вошли.

- Вице-президент, вы проснулись!

- Вице-президент Ричард, с вами все в порядке?

- Да. - Я проверил свои конечности и встал с кровати. - Похоже, заклинания исцеления учителя
Кюр все так же эффективны, как и раньше. Я полностью исцелен.

- Приятно это слышать. - Дон Фан Юэ Чу с улыбкой кивнул. Я взглянул на него и скользнул



взглядом по ожившим лицам моих младших товарищей.

Просто... облегчение. Ни радости, ни восторга, ни волнения. Кроме того, над ними нависла
угрюмая усталость.

- ... мы проиграли?

Дон Фан Юэ Чу опустил голову.

- Да. Это полное поражение. Может быть, мы победили еще одного из их членов, но наши были
побеждены. Пять поражений на две победы.

- По крайней мере, никто из вас не пострадал. - Я изучал их. На них не было даже царапины,
хотя с современной технологией и магией современное человеческое тело могло исцелиться от
простой царапины или синяка менее чем за час.

- Больно? - Стэн фыркнул. - Общество Багрового Копья еще легко обошлось с нами! Они
настолько превосходили нас, что практически играли с нами! - Президент Дон Фан победил
Говарда только потому, что тот недооценил его, но как только другие члены общества поняли,
какую угрозу он представляет, они почти сразу же убрали его!

- ... на этот раз мы потеряли довольно много очков престижа, - тихо добавил Ван Фэй, не в
силах встретиться со мной взглядом.

- Это была настоящая бойня, - с горечью продолжал Стэн.

Какое-то время я молча смотрел на них, чувствуя, как в груди закипает чувство вины. Это была
моя вина. Я дал обещание, сказал им, чтобы они оставили это мне, и я их подвел. Я должен был
выиграть у общества Багрового Копья, но в первом же поединке потерял сознание.

- Мне очень жаль.

Все повернулись и посмотрели на меня. Я опустил голову.

- Это все моя вина. Даже несмотря на то, что я сказал вам, ребята, оставить это мне... даже
несмотря на то, что я обещал вам, ребята, что я справлюсь с этим, я пошел и проиграл первый
матч. В конце концов я втянул вас в это дело. Я был слишком слаб.

- Эй, о чем ты говоришь? - Дон Фан Юэ Чу положил руку мне на плечо. - Ты ни во что нас не
втягивал. Во всяком случае, это я втянул тебя в эту историю с самого начала!

- Вот именно! - Добавил Харви. - Во всяком случае, это наша вина, что мы были слишком слабы
и тащили тебя вниз! По крайней мере, ты и президент Дон Фан уничтожили по одному
противнику! Остальные из нас даже не могли ничего сделать!

- Д-да. Извиняюсь. Я не хотел, чтобы это прозвучало так, будто я обвиняю вас, вице-президент.
- Голос Стэна звучал взволнованно. - Я больше злюсь на себя за свою слабость. Я вообще не
имею права критиковать вас, тем более что именно вы внесли наибольший вклад в наш
престиж и являетесь самым сильным среди нас.

- Даже если... так - мой долг как вашего старшего охранять вас, ребята. Период защиты едва
закончился, и они уже нацелились на вас.

- Ну и что? Мы должны научиться защищать себя. Мы же не младенцы. Ты не должен брать на



себя ответственность за нас вне матчей общества. Стэн впился в меня взглядом. - Учись
больше верить в нас! - Затем он поморщился. - Я имею в виду, да, сейчас мы не в том
положении, чтобы просить тебя верить в нас, но я клянусь, мы определенно станем сильнее!

- Мы сделаем все, что в наших силах, вице-президент! - С энтузиазмом согласился Ван Фэй. -
Мы будем учиться на твоем примере и не подведем тебя!

- Совершенно верно. - Дон Фан Юэ Чу строго посмотрел на меня. - Ричард, перестань
взваливать все бремя на свои плечи. Оставить все тебе? Ты не Бог. Ты не герой. Ты не какая-
нибудь Мэри Сью, одержавшая верх над главным героем китайского или японского веб-романа,
который может сокрушить любого противника, достаточно глупого, чтобы думать, что он
может встать на его пути. Научись больше полагаться на нас. Мы же команда. Мы же
общество! Какой смысл быть частью общества, если ты все делаешь сам? Работай с нами! Мы
все должны стремиться стать сильными вместе, а не просто перекладывать все на одного
человека!

- Но я думаю, что вице-президент - герой! - Харви, как обычно, продолжал боготворить меня по
какой-то причине, несмотря на мою жалкую демонстрацию ранее. Я только покачал головой и
горько улыбнулся.

- Ты совершенно прав. Я сожалею об этом.

Как бы мне ни было неприятно это признавать, все были правы. Я был слишком
самонадеянным, чтобы думать, что смогу справиться со всем этим сам. Была причина, по
которой я оказался в обществе. Ни один человек не был островом, и я определенно не был
богом войны или армией одного человека, которая могла бы уничтожить оппозицию в
одиночку. Мои товарищи по команде и юниоры тоже были здесь не для шоу.

Это была реальность. В идеальном мире, где все склонялось к исполнению моих желаний, и я
мог фантазировать о том, чтобы быть могущественным, я, вероятно, мог бы прожить остаток
своих студенческих лет будучи непобежденным и богоподобным, смешивая всю оппозицию с
грязью, получая похвалы до небес от моих младших учеников и копошась в постоянно
растущем гареме девочек. Возможно, по какой-то причине все будут относиться ко мне как к
мусору и оскорблять меня без всякой причины, независимо от того, сколько раз я доказываю
им их правоту, чтобы получить пощечину, я снова и снова доказываю им их неправоту, и они
начинают хвалить меня, как толпа хорошую погоду, которой я был. Наверное, чтобы успокоить
мое постепенно раздувающееся эго.

Однако, как я уже сказал, это была реальность, так что ничего подобного со мной не случится.
Я буду терпеть неудачи, буду проигрывать больше, чем положено, и люди не станут хвалить
меня или называть грязью, потому что у них есть более важные дела, чем толпиться вокруг
наблюдая за боями. По всему кампусу было так много дуэлей, что у них не было причин
приходить смотреть мои.

Это не было похоже на то, что я был всемогущим и всевластным королем или кем-то еще, кто
мог в совершенстве овладеть каждым существующим оружием, скопировать технику каждого и
победить их в их собственной специализации. Если бы только такие герои Мэри Сью
существовали на самом деле…

Поднимая свою руку, я сжал ее в кулак.

- Да, давайте вместе станем сильнее.



- ... но как?

Все повернулись к Стэну. Он пожал плечами, нисколько не стыдясь своей вспышки. Что ж, это
действительно был правильный вопрос.

Если мы оставим первокурсников на произвол судьбы, то они будут развиваться медленно, как
и все остальные первогодки. Это было по-своему прекрасно, так как многие первокурсники
сталкивались с той же проблемой. Тем не менее, значительное их число, особенно в таких
великих обществах, как общество Черной Розы и общество Праведных Святых, или даже в
обществе Багрового Копья и обществе Громового Молота, получили хоть какую-то защиту. Ни
один студент второго или третьего курса не стал бы небрежно бросать вызов первокурсникам в
этих обществах, опасаясь, что они получат возмездие от старших по возрасту.

Это было одной из причин, почему выбор хорошего общества был так важен, а также почему
так мало первокурсников были готовы присоединиться к новому, неизвестному обществу,
такому как наше общество Абсолютных Изгоев. Защита, которую мы предлагали, была
скудной, особенно когда я был единственным признанным бойцом в обществе. Хуже того, до
моего стремительного взлета около месяца назад, я был признан безнадежно худшим после
проигрыша девяноста девяти матчей подряд, так что все еще было значительное количество
студентов, которые не воспринимали меня всерьез.

Кроме того, великие общества имели больше ресурсов для своих первокурсников. Хотя
теоретически все проходили одинаковую учебную программу (с небольшими различиями,
поскольку мы могли выбирать наши занятия), эти первокурсники в великих обществах
обладали огромным преимуществом в том, что они имели доступ к лучшим Божественным
Устройствам, большему количеству учебных комнат и более лучшему обучению со стороны
своих старших или специализированных учителей, которые были назначены в общества в
качестве советников. Это было практически зеркало общества – сверхбогатые мегакорпорации
всегда имели преимущество перед мелкими домашними предприятиями, обладая огромными
ресурсами, богатством и большим количеством рабочей силы. Для первого было очень просто
подавить любую конкуренцию со стороны второго.

Создание обществ в академиях должно было дать учащимся представление о суровой
реальности жизни за пределами академий и подготовить нас к жестокому,
высококонкурентному будущему. Было ли это справедливо? Возможно и нет, но в этом-то все и
дело. Жизнь была несправедлива. Реальность была жестока. Мы должны были найти способ
выжить самостоятельно. Талантливые, сильные и богатые будут только расти в силе и
богатстве, в то время как бедные и слабые будут все больше угнетаться.

Но эта система также служила для того, чтобы выкапывать необработанные драгоценные
камни, позволяя самым сильным и стойким из них пережить каждую жестокость, которую
подкидывала им реальность, и, если они выживали и преуспевали, то поднимались на вершину
уже ограненными алмазами.

И я твердо намеревался сделать так, чтобы мое общество было среди этих необработанных
камней. Теперь проблема состоит в том, как их очистить…

- Ребята, вы готовы на все, чтобы стать сильнее? - Спросил я.

- Ага! - Немедленно ответил Харви.

- Ну конечно! - Решительно прорычал Стэн.



- Я хочу, - сказал Ван Фэй несколько робко.

Я взглянул на Дон Фан Юэ Чу, и он решительно кивнул.

- Я больше не собираюсь тащить вас вниз, ребята, - яростно заявил он. - Я создал это общество,
потому что у меня есть мечта. И я не собираюсь отказываться от этой мечты!

- Хорошо. - Я настороженно оглядел их всех, а затем кивнул. - Начиная с завтрашнего дня,
убедитесь, что ваш вечер свободен. После нашей обычной тренировки в задней части здания,
вы последуете за мной.

- А зачем? - Озадаченно спросил Дон Фан Юэ Чу.

На моем лице появилась улыбка. - Для специальных интенсивных тренировок.
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